
Selon OSHA 29 CFR 1910.1200  

FICHE DE DONNÉES DE SÉCURITÉ

PANELTACK HM ADHESIVE BLACK Date de révision  22-janv.-2024  
Numéro de révision  2  Remplace la date du :  23-avr.-2020  

1. Identification 

1.1. Identificateur du produit  

Nom du produit PANELTACK HM ADHESIVE BLACK 

Autres moyens d’identification 
Autres renseignements Non applicable  

1.2. Utilisations identifiées pertinentes de la substance ou du mélange et utilisations déconseillées  

Utilisation recommandée Adhésifs ou enduits d’étanchéité  
Restrictions d'utilisation Aucun renseignement disponible  

1.3. Renseignements concernant le fournisseur de la fiche de données de sécurité  

Courriel msds@bostik.com  

1.4. Numéro d'appel d'urgence  
Numéro d'appel d'urgence CHEMTREC (Chemical Transportation Emergency Center)

Chemtrec 1-800-424-9300 (US) 
 1-703-527-3887 (Outside U.S.)
 Rocky Mountain Poison Center:  1-866-767-5089  

2. Identification des dangers 

2.1. Classification de la substance ou du mélange  

Non une substance ou un mélange dangereux en conformité avec la norme 29 CFR 1910.1200 de l'OSHA.  

HNOC (danger non classé autrement)  
Non applicable  

2.2. Éléments d'étiquetage  
VUE D’ENSEMBLE DES PROCÉDURES D’URGENCE  

Instance Responsable
Bostik Inc. 
11320 W. Watertown Plank Road 
Wauwatosa, Wisconsin 53226 USA 
Phone:  +1(800) 726-7845 (Domestic Toll Free) 
Phone:  +1 (414) 774-2250 (International)  

Fabricant
Bostik SA 
420 rue d’Estienne d’Orves 
92700 Colombes 
FRANCE 
Tel: +33 (0)1 49 00 90 00  

Non une substance ou un mélange dangereux en conformité avec la norme 29 CFR 1910.1200 de l'OSHA.  

Aspect  Pâte  État physique Solide  
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Odeur  Aucun renseignement disponible  
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2.3.  Autres informations  

De petites quantités de méthanol (CAS 67-56-1) sont formées par hydrolyse et dégagées lors du durcissement.  

3. Composition/information sur les ingrédients 

3.1. Substances 

Non applicable.  

Mélange   

Nom chimique No. CAS % en poids 
Carbonic acid, calcium salt (1:1) 471-34-1 15 - 40 

Precipitated nano calcium carbonate coated with 
calcium stearate 

471-34-1 7 - <13 

Trimethoxyvinylsilane 2768-02-7 1 - <5 
1-Propanamine, 3-(trimethoxysilyl)- 13822-56-5 1 - <5 

Carbon black 1333-86-4 1 - <5 
*Le pourcentage exact (concentration) de la composition est retenue comme secret commercial  

4. Premiers soins 

4.1. Description des premiers soins  

Inhalation Déplacer à l’air frais. Si les symptômes persistent, appeler un médecin.  

Contact avec les yeux Rincer immédiatement avec une grande quantité d’eau, y compris sous les paupières, 
pendant au moins quinze minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si 
elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. Si les symptômes persistent, 
appeler un médecin.  

Contact avec la peau Laver la peau à l'eau et au savon. En cas d'irritation ou d'éruption cutanée : consulter un 
médecin.  

Ingestion Se rincer la bouche à fond avec de l’eau. Ne jamais rien administrer par la bouche à une 
personne inconsciente. L’hydrolyse libère de petites quantités de méthanol toxique. Appeler 
immédiatement un médecin.  

4.2. Principaux symptômes et effets, aigus et différés  

Symptômes Aucun connu.  

Effets d’une exposition Aucun renseignement disponible.  

4.3. Indication des éventuels besoins médicaux immédiats et traitements particuliers nécessaires  

Note aux médecins De petites quantités de méthanol (CAS 67-56-1) sont formées par hydrolyse et dégagées 
lors du durcissement. Traiter en fonction des symptômes.  
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5. Mesures à prendre en cas d'incendie 

5.1. Moyens d'extinction  

Agents extincteurs appropriés La pulvérisation d'eau, le dioxyde de carbone (CO2), une poudre extinctrice, une mousse 
anti-alcool.  

Incendie majeur AVERTISSEMENT : L’utilisation d’une pulvérisation d’eau pour combattre un feu peut se 
révéler inefficace.  

Moyens d'extinction inappropriés Jet d'eau à grand débit.  

5.2. Dangers particuliers résultant de la substance ou du mélange  

Dangers particuliers associés au 
produit chimique 

Une décomposition thermique peut mener à l’émission de gaz et de vapeurs irritants.  

Produits de combustion dangereux Oxydes de carbone. Monoxyde de carbone. Dioxyde de carbone (CO2). Oxydes d'azote 
(NOx). Dioxyde de silicium.  

Données sur les risques d'explosion 
Sensibilité au choc Aucun.  

Sensibilité à la décharge 
électrostatique 

Aucun.  

5.3. Conseils aux pompiers  

Équipements de protection spéciaux 
et précautions spéciales pour les 
pompiers 

As in any fire, wear pressure-demand, self-contained breathing apparatus (MSHA/NIOSH 
approved or equivalent) and full protective gear.  

6. Mesures à prendre en cas de déversement accidentel 

6.1. Précautions individuelles, équipement de protection et procédures d’urgence  

Précautions personnelles Utiliser l'équipement de protection individuelle requis. S’assurer une ventilation adéquate. 
Éviter tout contact avec les yeux, la peau ou les vêtements. Laver à fond après 
manutention.  

6.2. Précautions pour le protection de l'environnement  

Précautions relatives à 
l'environnement 

Empêcher d’autres fuites ou déversements lorsqu’il est possible de le faire en toute 
sécurité. Empêcher l’infiltration dans les cours d’eau, les égouts, les sous-sols ou les 
endroits clos. Ne pas laisser pénétrer dans le sol/sous-sol. Consulter la section 12 pour des 
données écologiques supplémentaires.  

6.3. Méthodes et matériel de confinement et de nettoyage  

Méthodes de confinement Ne pas disperser un produit renversé avec des jets d'eau à haute pression.  

Méthodes de nettoyage Utiliser l'équipement de protection individuelle requis. Ramasser mécaniquement et mettre 
dans des contenants appropriés pour élimination. Nettoyer la surface contaminée à fond.  

Références à d'autres sections Consulter la section 8 pour plus de renseignements. Consulter la Section 13 pour plus de 
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renseignements.  

7. Manutention et stockage 

7.1. Précautions à prendre pour une manipulation sans danger  

Conseils sur la manutention 
sécuritaire 

Utiliser l'équipement de protection individuelle requis. Manipuler conformément aux bonnes 
pratiques de sécurité et d'hygiène industrielle. Ne pas manger, boire ou fumer en 
manipulant le produit. Éviter le contact avec la peau, les yeux ou les vêtements. Laver à 
fond après manutention.  

7.2. Conditions d'un stockage sûr, y compris d'éventuelles incompatibilités  

Conditions d’entreposage Conserver les récipients bien fermés dans un endroit frais et bien ventilé. Protéger de 
l'humidité. Conserver à l'écart des aliments et boissons, y compris ceux pour animaux.  

Température 
d’entreposage recommandée 

Conserver à des températures entre 10 et 35 °C.  

7.3 References to other sections  

Références à d'autres sections Section 10 : STABILITÉ ET RÉACTIVITÉ
Section 13 : CONSIDÉRATIONS RELATIVES À L’ÉLIMINATION  

8. Contrôle de l’exposition/protection individuelle 

8.1. Paramètres de contrôle  

Limites d’exposition Ce produit contient des substances qui, à l'état brut, sont sous forme de poudre, cependant, 
dans ce produit, elles sont sous une forme non respirable. L'inhalation de particules de 
poudre / poussière est peu probable suite à l'exposition à ce produit. De petites quantités de 
méthanol (CAS 67-56-1) sont formées par hydrolyse et dégagées lors du durcissement.  

Nom chimique ACGIH TLV OSHA PEL NIOSH 
Carbonic acid, calcium salt (1:1) 

 471-34-1 
- - TWA: 10 mg/m3   total dust 

TWA: 5 mg/m3   respirable dust 
Precipitated nano calcium 

carbonate coated with calcium 
stearate 

 471-34-1 

- - TWA: 10 mg/m3   total dust 
TWA: 5 mg/m3   respirable dust 

Carbon black 
 1333-86-4 

TWA: 3 mg/m3  inhalable 
particulate matter 

TWA: 3.5 mg/m3 
(vacated) TWA: 3.5 mg/m3 

IDLH: 1750 mg/m3 
TWA: 3.5 mg/m3 

TWA: 0.1 mg/m3 Carbon black in 
presence of Polycyclic aromatic 

hydrocarbons PAH 

Nom chimique Argentine Brazil Chile Colombia 
Carbon black 
 1333-86-4 

TWA: 3.5 mg/m3 TWA: 3.5 mg/m3 - TWA: 3mg/m3 

Nom chimique Costa Rica Peru Uruguay Venezuela 
Carbonic acid, calcium salt (1:1) 

 471-34-1 
- TWA: 10mg/m3 - 
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Nom chimique Costa Rica Peru Uruguay Venezuela 
Precipitated nano calcium 

carbonate coated with calcium 
stearate 

 471-34-1 

- TWA: 10mg/m3 - TWA: 10 mg/m3 

Carbon black 
 1333-86-4 

TWA: 3mg/m3 TWA: 3.5mg/m3 3 mg/m3 TWA (inhalable 
particulate matter) 

TWA: 3.5 mg/m3 

Nom chimique ACGIH TLV OSHA PEL NIOSH 
Methyl alcohol 

 67-56-1 
TWA: 200 ppm 
STEL: 250 ppm 

Sk* 

TWA: 200 ppm 
TWA: 260 mg/m3 

(vacated) TWA: 200 ppm 
(vacated) TWA: 260 mg/m3 
(vacated) STEL: 250 ppm 

(vacated) STEL: 325 mg/m3 
(vacated) S* 

IDLH: 6000 ppm 
TWA: 200 ppm 

TWA: 260 mg/m3 
STEL: 250 ppm 

STEL: 325 mg/m3 

Nom chimique Argentine Brazil Chile Colombia 
Methyl alcohol 

 67-56-1 
TWA: 200 ppm 
STEL: 250 ppm 

Sk* 

TWA: 156 ppm 
TWA: 200 mg/m3 
STEL: 250 ppm 

Skin 

LPP: 175 ppm 
LPP: 229 mg/m3 
LPT: 250 ppm 

LPT: 328 mg/m3 
Sk* 

STEL: 250ppm 
TWA: 200ppm 

Nom chimique Costa Rica Peru Uruguay Venezuela 
Methyl alcohol 

 67-56-1 
TWA: 200ppm 
STEL: 250ppm 

STEL: 250ppm 
STEL: 328mg/m3 

TWA: 200ppm 
TWA: 262mg/m3 

250 ppm STEL 
200 ppm TWA 

Skin 
STEL: 250 ppm 
TWA: 200 ppm 

8.2. Contrôles de l’exposition  

Contrôles techniques appropriés

Mesures d'ingénierie Douches 
Douches oculaires 
Systèmes de ventilation.  

Mesures de protection individuelle, telles que les équipements de protection individuelle

Protection des yeux/du visage Porter des lunettes de sécurité à écrans latéraux (ou des lunettes à coques).  

Protection des mains Porter des gants appropriés. Le choix de gants convenables est fonction du matériel utilisé 
ainsi que des différentes marques de qualité et des différents fabricants.  

Protection de la peau et du corps Porter un vêtement de protection approprié.  

Protection respiratoire 
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En cas d’irritation ou de dépassement des limites d’exposition, vous devez porter une 
protection respiratoire approuvée NIOSH/MSHA. Des respirateurs à pression positive à 
adduction d'air pur peuvent être requis pour des concentrations élevées de contaminants 
atmosphériques. Une protection respiratoire doit être fournie conformément à la 
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réglementation locale en cours.  

Considérations générales sur 
l’hygiène 

Porter des gants appropriés et un appareil de protection des yeux/du visage. Manipuler 
conformément aux bonnes pratiques de sécurité et d'hygiène industrielle. Ne pas manger, 
boire ou fumer en manipulant le produit. Se laver les mains avant les pauses et après le 
travail. Il est recommandé de nettoyer régulièrement l'équipement, l'aire de travail et les 
vêtements.  

9. Propriétés physiques et chimiques 

9.1. Informations sur les propriétés physiques et chimiques essentielles  

État physique Solide  
Aspect Pâte  
Couleur Noir  
Odeur Aucun renseignement disponible  
Seuil olfactif Aucun renseignement disponible  

9.2. Autres informations  
Propriétés explosives Aucun renseignement disponible  
Propriétés comburantes Aucun renseignement disponible  
Teneur en solvant (%) Aucun renseignement disponible  
Teneur en solides (%) Aucun renseignement disponible  
Point de ramollissement Aucun renseignement disponible  
Masse moléculaire Aucun renseignement disponible  

Densité 1.48  g/cm³  
Masse volumique apparente Aucun renseignement disponible  

Propriété Valeurs  Remarques  • Méthode  
pH Aucune donnée disponible  Aucun connu  

pH (en solution aqueuse) Aucune donnée disponible  Aucun connu  
Point de fusion / point de 
congélation 

Aucune donnée disponible   

Point initial d’ébullition et plage 
d’ébullition 

Aucune donnée disponible  Aucun connu  

Point d'éclair Aucune donnée disponible   
Taux d'évaporation Aucune donnée disponible  Aucun connu  
Inflammabilité Aucune donnée disponible   
Limites d’inflammabilité dans l’air Aucun connu  

Limite supérieure d'inflammabilité 
ou d'explosivité 

Aucune donnée disponible  

Limite inférieure d'inflammabilité 
ou d'explosivité 

Aucune donnée disponible  

Pression de vapeur Aucune donnée disponible  Aucun connu  
Densité de vapeur relative Aucune donnée disponible  Aucun connu  
Densité relative Aucune donnée disponible  Aucun connu  
Solubilité dans l'eau Non miscible dans l'eau   
Solubilité(s) Aucune donnée disponible  Aucun connu  
Coefficient de partage Aucune donnée disponible  Aucun connu  
Température d’auto-inflammation Aucune donnée disponible  Aucun connu  
Température de décomposition Aucune donnée disponible  Aucun connu  
Viscosité cinématique Aucune donnée disponible  Aucun connu  
Viscosité dynamique 6000  -  14000  Pa.s  @ 20 °C  

Teneur en COV Aucun renseignement disponible  Aucun renseignement disponible  
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10. Stabilité et réactivité 

10.1. Réactivité  

Réactivité Le produit durcit avec l'humidité.  

10.2. Stabilité chimique  

Stabilité chimique Stable dans des conditions normales.  

10.3. Possibilité de réactions dangereuses  

Risques de réactions dangereuses Aucun dans des conditions normales de traitement.  

10.4. Conditions à éviter  

Conditions à éviter Le produit durcit avec l'humidité. Protéger de l'humidité. Exposition à l'air ou à l'humidité sur 
des périodes prolongées. Ne pas congeler. Tenir à l’écart des flammes, des surfaces 
chaudes et des sources d’inflammation.  

10.5. Matières incompatibles  

Matières incompatibles Aucun(e) connu(e) selon les renseignements fournis.  

10.6. Produits de décomposition dangereux  

Produits de décomposition 
dangereux 

Aucun dans des conditions normales d’utilisation De petites quantités de méthanol (CAS 
67-56-1) sont formées par hydrolyse et dégagées lors du durcissement  

11. Données toxicologiques 

11.1. Informations sur les effets toxicologiques  

Inhalation Compte tenu des données disponibles, les critères de classification ne sont pas remplis.  

Contact avec les yeux L'essai induit une moyenne in vitro score irritation ? 3, l'élément d'essai est considéré 
comme un produit chimique de test ne nécessitant pas de classification pour l'irritation 
oculaire ou des lésions oculaires graves.  

Contact avec la peau Compte tenu des données disponibles, les critères de classification ne sont pas remplis.  

Ingestion Compte tenu des données disponibles, les critères de classification ne sont pas remplis.  

Symptômes liés aux caractéristiques physiques, chimiques et toxicologiques  

Symptômes Aucun renseignement disponible.  

Toxicité aiguë 
Mesures numériques de la toxicité
 

Les valeurs suivantes sont calculées d'après le chapitre 3.1 du document du SGH   
ETAmél (orale) 52,778.90  mg/kg  
ETAmél (cutané) 84,237.20  mg/kg  
ETAmél (inhalation-gaz) >20000  ppm  
ETAmél >5  mg/l  
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(inhalation-poussière/brouillard) 
ETAmél (inhalation-vapeur) 331.70  mg/l  

Renseignements sur les 
composants 

 

Nom chimique DL50 par voie orale DL50 par voie cutanée CL50 par inhalation 
Carbonic acid, calcium salt (1:1) 

 471-34-1 
LD50 > 2000 mg/kg (Rattus)  

OECD 420 
LD50 >2000 mg/kg (Rattus)    

OECD 402 
LC50 (4h) >3mg/ml (Rattus) 

Precipitated nano calcium 
carbonate coated with calcium 

stearate 
 471-34-1 

= 6450 mg/kg  ( Rat ) > 2000 mg/kg  ( Rat ) > 3 mg/L  ( Rat ) 4 h 

Trimethoxyvinylsilane 
 2768-02-7 

LD50 = 7120 -7236 mg/kg  
(Rattus) OECD 401 

= 3540 mg/kg  (Oryctolagus 
cuniculus) 

LC50 (4hr) 16.8 mg/l (Rattus) 
OECD TG 403 

1-Propanamine, 
3-(trimethoxysilyl)- 

 13822-56-5 

LD50 (Rattus) > 2000 mg/ kg 
(2,97 ml/kg) (OECD 401) 

LD50 (Oryctolagus cuniculus) > 
2000 mg/kg  11,3 ml/kg) 

OECD 402 

- 

Carbon black 
 1333-86-4 

LD50 > 8000 mg/kg (Rattus)
OECD 401 

> 3 g/kg  (Oryctolagus 
cuniculus) 

> 4.6 mg/m3  ( Rat ) 4 h 

Effets retardés et immédiats et effets chroniques d'une exposition de courte et de longue durée  

Corrosion cutanée/irritation cutanée Compte tenu des données disponibles, les critères de classification ne sont pas remplis.  

Lésions oculaires graves/irritation 
oculaire 

Aucune classification n’est proposée, selon des données négatives concluantes. Par 
analogie à un autre produit semblable examiné:  Aucune irritation après contact avec les 
yeux.  (H319 n'est pas exigé.).  

Méthode Espèces Voie d'exposition Dose efficace Durée d’exposition Résultats 
OCDE 437 Bovine Corneal 
Opacity and Permeability 

(BCOP) test 

Bovine Cornéen Produit 100 % 10 minutes Score du produit
<3

non irritant 
OECD 437 Bovine Corneal 
Opacity and Permeability 

(BCOP) test 

Bovine Cornéen Produit 100 % 10 minutes Score du produit <3 
non irritant 

Sensibilisation respiratoire ou 
cutanée 

OCDE Essai n° 406 : Sensibilisation de la peau. Aucune réponse de sensibilisation n'a été 
observée. Aucune classification n’est proposée, selon des données négatives concluantes. 
Peut provoquer une sensibilisation chez les personnes sensibles.  

Méthode Espèces Voie d'exposition Résultats 
OCDE Essai n° 406 : Sensibilisation de 

la peau 
Cobaye Par voie cutanée Aucune réponse de 

sensibilisation n'a été 
observée 

Mutagénicité sur les cellules 
germinales 

Compte tenu des données disponibles, les critères de classification ne sont pas remplis.  

Trimethoxyvinylsilane (2768-02-7) 
Méthode Espèces Résultats 
OCDE Essai n° 471 : Essai de mutation réverse 
sur des bactéries 

in vitro Non mutagène 

US  - CF  Page   8 / 12  

 



FICHE DE DONNÉES DE SÉCURITÉ

PANELTACK HM ADHESIVE BLACK Date de révision  22-janv.-2024  
Numéro de révision  2  Remplace la date du :  23-avr.-2020  

Cancérogénicité Ce produit contient des substances qui, à l'état brut, sont sous forme de poudre, cependant, 
dans ce produit, elles sont sous une forme non respirable. L'inhalation de particules de 
poudre / poussière est peu probable suite à l'exposition à ce produit.  

 Le tableau ci-dessous indique si chaque agence a inscrit un ingrédient comme un cancérogène.  

Nom chimique ACGIH CIRC NTP OSHA 
Carbon black 
 1333-86-4 

A3 Group 2B - X 

Légende  
ACGIH (Conférence américaine des hygiénistes industriels gouvernementaux)
A3 - cancérogène chez l'animal  
CIRC (Centre international de recherche sur le cancer)
Groupe 2B - Cancérogène possible pour l'homme  
OSHA (Administration de la sécurité et de la santé professionnelle du département du travail des États-Unis)
X - Présent  

Toxicité pour la reproduction Compte tenu des données disponibles, les critères de classification ne sont pas remplis.  

STOT - exposition unique Compte tenu des données disponibles, les critères de classification ne sont pas remplis.  

STOT - exposition répétée Compte tenu des données disponibles, les critères de classification ne sont pas remplis.  

Trimethoxyvinylsilane (2768-02-7) 
Méthode Espèces Voie d'exposition Dose efficace Durée d’exposition Résultats 
Essai n° 413 : Toxicité 
subchronique par 
inhalation : 90 jours 

Rat Inhalation vapeur 90 jours 0.058 DSENO 

 

Danger par aspiration Compte tenu des données disponibles, les critères de classification ne sont pas remplis.  

Autres effets nocifs Aucun renseignement disponible.  

Effets interactifs Aucun renseignement disponible.  

12. Données écologiques 

12.1. Toxicité  

Écotoxicité  

Nom chimique Algues/plantes 
aquatiques 

Poissons Toxicité pour les 
microorganismes 

Crustacés 

Carbonic acid, calcium 
salt (1:1) 

 471-34-1 

IC50 72H Algae >1000 
mg/l 

CL50 96H  >1000 mg/l - EC50 48H Daphnia 
>1000 mg/l 

Trimethoxyvinylsilane 
 2768-02-7 

EC 50 (72h) > 957 mg/l 
(Desmodesmus 

subspicatus) 
EU Method C.3 

LC50 (96h) = 191 mg/l 
(Oncorhynchus mykiss) 

- EC50(48hr) 168.7mg/l 
(Daphnia magna) 

1-Propanamine, 
3-(trimethoxysilyl)- 

 13822-56-5 

EC50 (72h) > 1000 mg/l 
(Desmodesmus 

subspicatus)
EU Method C.3 (Algal 

LC50 (96h) > >934 mg/L 
(Danio rerio)
OECD 203 

- EC50 (48h) = 331 mg/L 
(Daphnia magna)

OECD 202 
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Inhibition test) 
Carbon black 
 1333-86-4 

>10000 mg/l 
(Desmodesmus 

subspicatus) OECD 202 

>1000 mg/l (Brachydanio 
rerio) OCDE 203 

- EC50: >5600mg/L (24h, 
Daphnia magna) 

12.2. Persistance et dégradabilité  

Persistance et dégradation Aucun renseignement disponible.  

12.3. Potentiel de bioaccumulation  

Bioaccumulation Il n’existe aucune donnée pour ce produit.  

Renseignements sur les 
composants 

 

Nom chimique Coefficient de partage 
Trimethoxyvinylsilane 

 2768-02-7 
1.1 

12.4. Mobilité dans le sol  

Mobilité Aucun renseignement disponible.  

Autres effets nocifs 

Autres effets nocifs Aucun renseignement disponible.  

13. Données sur l'élimination 

13.1. Méthodes de traitement des déchets

Déchets de résidus/produits 
inutilisés 

Le producteur de déchets est responsable d'établir la toxicité et les propriétés physiques du 
produit généré pour établir la bonne identification de déchets et les méthodes d'élimination 
en conformité avec les règlements applicables. Éliminer le contenu/récipient conformément 
à la réglementation locale, régionale, nationale et internationale selon le cas.  

Emballage contaminé Manipuler les emballages contaminés de la même façon que le produit lui-même.  

14. Informations relatives au transport 

DOT Non réglementé  

IATA Non réglementé  

IMDG Non réglementé  

15. Informations sur la règlementation 

Inventaires internationaux 
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FICHE DE DONNÉES DE SÉCURITÉ

PANELTACK HM ADHESIVE BLACK Date de révision  22-janv.-2024  
Numéro de révision  2  Remplace la date du :  23-avr.-2020  

TSCA Inscrit(e) 
DSL Non inscrit(e) 
 Légende :   
 TSCA  - États-Unis - Section 8 (b) de l’inventaire TSCA (loi réglementant les substances toxiques)  
 DSL  - Liste intérieure des substances pour le Canada  
 Inscrits  - Les composants de ce produit sont inscrits sur la liste d'inventaire ou en sont exemptés.  
 Non inscrits  – Un ou plusieurs des composants de ce produit ne sont pas inscrits sur la liste d'inventaire.  

Règlements fédéraux aux États-Unis 

SARA 313
Section 313 du titre III de la loi du Superfund Amendments and Reauthorization Act de 1986 (SARA). Ce produit ne contient aucun 
produit chimique soumis aux exigences en matière de rapport de la Loi et du titre 40 du Code of Federal Regulations, Partie 372.  

SARA 311/312 Catégories de dangers
Should this product meet EPCRA 311/312 Tier reporting criteria at 40 CFR 370,  refer to Section 2 of this SDS for appropriate 
classifications.  

Europe 

Directive 2011/65/EU sur les restrictions d'utilisation des substances dangereuses (RoHS)

Ce produit ne contient pas de Plomb, Cadmium, Mercure, Chrome hexavalent, Poly Bromo Biphényles (PBB), Poly Bromo Diphényl 
Ethers (PBDE), Bis(2-Ethylhexyl) phtalate (DEHP), Benzyl butyl phtalate (BBP),  Dibutyl phtalate (DBP) and Diisobutyl phtalate 
(DIBP) dans des concentrations supérieures aux valeurs limites respectives mentionnées dans cette réglementation. This 
document is based on the information given to us by our own suppliers at the date of this document.  

SVHC : Substances extrêmement préoccupantes pour autorisation :
Ce produit ne contient pas de substances candidates extrêmement préoccupantes à une concentration >= à 0,1 % 
(Règlement (CE) no 1907/2006 (REACH), Article 59)  

16. Autres informations 

Signification des abréviations et acronymes utilisés dans la fiche de données de sécurité  

Légende  SECTION 8 : Contrôles de l’exposition/protection individuelle  

Préparée par Sécurité des produits et affaires réglementaires.  

Date de révision 22-janv.-2024  

Note de révision Sections de la FS mises à jour. 1. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 15.  

Avis de non-responsabilité
Toutes les informations contenues dans le présent document sont considérées comme exactes à la date de publication, 
sont fournies « telles quelles » et peuvent être modifiées sans préavis. Il ne s’agit pas d’une garantie, d’un accord ou d’un 
substitut à l’avis d’un expert ou d’un professionnel. Bostik Inc. (la « Société ») décline expressément et n’assume aucune 
responsabilité quant à l’utilisation des produits ou à la confiance accordée aux informations fournies ici. Il est de la seule 
responsabilité de l’utilisateur de déterminer l’adéquation de tout produit pour son ou ses applications. AUCUNE 

TWA TWA (moyenne pondérée dans le temps)  STEL STEL (Limite d’exposition de courte durée)  
Valeur plafond Valeur limite maximale  Sk* 
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FICHE DE DONNÉES DE SÉCURITÉ

PANELTACK HM ADHESIVE BLACK Date de révision  22-janv.-2024  
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GARANTIE D’ADÉQUATION À UN USAGE PARTICULIER OU TOUTE AUTRE GARANTIE, EXPRESSE OU IMPLICITE (Y 
COMPRIS L’ADÉQUATION À UN USAGE DANS UN DISPOSITIF MÉDICAL OU UNE APPLICATION MÉDICALE), N’EST 
DONNÉE CONCERNANT LES PRODUITS OU LES INFORMATIONS FOURNIES DANS LE PRÉSENT DOCUMENT. Les 
informations fournies ne concernent que les produits particuliers désignés ici et peuvent ne pas être valables lorsque ces 
produits sont utilisés en combinaison avec d’autres matières ou dans un procédé quelconque. La performance du 
produit, sa durée de conservation et ses caractéristiques d’application dépendent de nombreuses variables, et les 
changements dans ces variables peuvent avoir une incidence sur les performances du produit. Il vous incombe de tester 
au préalable l’adéquation de tout produit pour toute utilisation ou application prévue et avant toute commercialisation. 
Rien dans le présent document ne doit être interprété comme une licence pour l’utilisation d’un produit d’une manière qui 
pourrait enfreindre un brevet et il ne doit pas être interprété comme une incitation à enfreindre tout brevet. Veuillez lire 
attentivement la fiche signalétique du produit. 
La Société adhère à une politique stricte qui s’applique à l’utilisation de l’un de ses produits dans les applications de 
dispositifs médicaux. La présente politique se trouve à l’adresse 
https://www.arkema.com/global/en/social-responsibility/innovation-and-sustainable-solutions/responsible-product-mana
gement/medical-device-policy/, laquelle est incorporée aux présentes par renvoi et en fait partie intégrante. Sauf 
autorisation expresse, la Société (i) a désigné des compositions précises de qualité médicale pour les produits utilisés 
dans des applications de dispositifs médicaux et les produits de la Société qui ne sont pas ainsi désignés ne sont pas 
autorisés à être utilisés dans des applications de dispositifs médicaux et (ii) interdit strictement l’utilisation de l’un de ses 
produits dans des applications de dispositifs médicaux qui sont implantés dans le corps ou en contact avec des fluides 
ou des tissus corporels pendant plus de 30 jours. La Société ne conçoit, ne fabrique et/ou ne vend directement aucun 
dispositif médical. La Société ne conçoit pas conjointement ses produits ni n’offre de l’aide à tout acheteur de ceux-ci 
dans la conception, la fabrication et/ou la vente de produits destinés à des dispositifs médicaux. Il est de la seule 
responsabilité du fabricant de dispositifs médicaux de déterminer l’adéquation de toutes les matières premières, produits 
et composants, y compris tout produit de qualité médicale, afin de garantir que le dispositif médical est sûr pour 
l’utilisation finale et conforme à toutes les exigences légales et réglementaires applicables, et de mener tous les tests et 
inspections nécessaires.  

Fin de la fiche signalétique   
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